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https://dejica.wordpress.com/events/workshops/academic-wtiting-dos-and-donts/
https://dejica.wordpress.com/events/workshops/digital-literacy-for-translators-and-communicators/
https://dejica.wordpress.com/events/workshops/digital-literacy-for-translators-and-communicators/
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http://www.sdl.com/en/language-technology/shop/desktop-products/default.asp
http://www.sdl.com/en/language-technology/shop/desktop-products/default.asp
http://atril.com/en/software/deja-vu-x-professional
http://atril.com/software/d%C3%A9j%C3%A0-vu-x3-professional
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http://ec.europa.eu/dgs/translation/publications/studies/translation_profession_en.pdf
http://www.est-translationstudies.org/committees/doc_studies/doc_studies_committee.html
http://www.est-translationstudies.org/committees/doc_studies/doc_studies_committee.html
http://www.est-translationstudies.org/committees/doc_studies/IS_TS.html
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Sursa: Harzing, analiză conform Google Scholar 

 

- 

- 

- 

- 



 

 

       7  | 10 

- 

- 

- 

 
 

 

 

 

 
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http://essenglish.org/messenger/back/
http://brain.edusoft.ro/index.php/libri/index
https://connexionsjournal.org/
http://www.translatologia.ukf.sk/index.php/1111
http://digitalna.ff.uns.ac.rs/sadrzaj/2015/978-86-6065-299-9
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http://www.cambridgescholars.com/the-discourse-of-tourism-and-national-heritage
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
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http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
http://univenglish.wordpress.com/2009/03/08/a-breath-of-fresh-air-new-and-daring-linguistic-research-directions-put-forward-by-young-scholars-in-timisoara/
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
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https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere
https://media.uoradea.ro/article402--Conferin-a-Seminars-in-Anglophone-Studies-3rd-Edition-la-Facultatea-de-Litere

